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LAMINAM | DIAMOND COLLECTION
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VIVI I TUOI
MOMENTI 
SPECIALI
Diamond	
ENJOY YOUR 
SPECIAL 
DIAMOND 
MOMENTS

Laminam presenta Diamond, 
superfici dalla raffinata 
bellezza compagne dei tuoi 
momenti indimenticabili. La 
divisione R&D sorprende con 
una novità  visiva e tattile: 
quattro finiture con le quali 
arricchisce il ventaglio di 
possibilità progettuali. Caress, 
dalla natura leggermente 
opaca, trasporta la morbidezza 
su una superficie solida. 
Lucidato Starlit, grazie a una 
speciale formula basata sulla 
polvere di quarzo, crea nuovi 
giochi di luce. Bocciardato, 
con la quale la materia si 
arricchisce di emozionanti 
increspature. E Rain, frutto 
di una raffinata lavorazione 
che disegna sulla superficie la 
delicata memoria dell’acqua.

Laminam presents Diamond, 
surfaces of refined beauty 
and companions to your 
unforgettable moments. 
The R&D division takes you 
by surprise with something 
new both visually and tactile: 
four finishes to enrich the 
range of design possibilities. 
Caress, with its slightly matte 
quality, brings softness to a 
solid surface. Polished Starlit, 
created thanks to a special 
formula based on powdered 
quartz, evokes new visual light 
effects. Bush-Hammered, a 
finish enriched with stimulating 
ripples. And Rain, the result of 
a refined process that shapes 
in the surface the delicate 
remembrance of water.
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SENTI IL 
BATTITO 
DELLE TUE 
EMOZIONI 	
FEEL YOUR 
EMOTIONS

La tua bellezza interiore è 
scandita da preziosi momenti. 
Sfaccettature di un diamante 
che riflettono una dimensione 
sempre diversa della tua 
personalità. Diamond è la 
materia da sogno che riverbera 
questi momenti negli spazi 
che vivi. La superficie che si fa 
proiezione delle tue emozioni 
in costante evoluzione. 
E a ogni nuovo rintocco, 
sintonizza il tuo battito con 
esclusive pulsazioni di stile, 
appagamento e benessere.

Your inner beauty is marked by 
precious moments. Facets of a 
diamond that reflect the many 
different dimensions of your 
personality. Diamond is the 
dream material that reflects 
the special occasions in the 
spaces you live in. The surface 
that becomes a projection of 
your ever-changing emotions. 
And with every beat, it tunes 
your pulse into exclusive notes 
of style, gratification, and 
well-being.





La carezza di un istante
The caress of an instant

Il tuo momento splendente
Your shining moment

L’attimo della tua riscoperta
The moment of your rediscovery

Un assaggio di eternità
A taste of eternity





CRISTALLO 
GOLD	

CALACATTA BLACK

CRISTALLO MACCHIA 
VECCHIA

ONICE GRIGIO
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Nelle pieghe di ogni 
risveglio c’è una 
consistenza morbida 
e luminosa in cui 
riecheggiano le ombre 
dei tuoi sogni. 

In the folds of every 
awakening, there is a soft 
and bright feeling that 
echoes the shadows of 
your dreams. 

CRISTALLO
GOLD

M O V I E
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Un abbraccio soffuso plasma il tuo bisogno di cura 
e protezione in istanti di sospeso raccoglimento. 
Onde di benessere che si propagano placide. Fino a 
lambire le corde più intime della tua essenza.

A gentle embrace shaping your need for care and 
protection into moments of enjoyment. Waves 
of well-being that gently sweep over you, until it 
touches the most intimate chords of your essence.

CRISTALLO GOLD



13 | Caress
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Armonie di forme e colori modellano lo spazio, 
rischiarato da una nuova luce imbevuta di 
splendore. Come una materia raffinata, che si 
fa carezza sulle superfici e dà nutrimento al tuo 
quotidiano. 

The space is sculpted by harmonious shapes 
and colors, illuminated by a new light bathed 
in splendor. Like a refined material, caressing 
surfaces and nourishing your everyday life. 

CRISTALLO GOLD | Caress
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17CRISTALLO GOLD | Caress
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CRISTALLO GOLD | Lucidato Starlit

Un luccichio di bellezza brilla in pieno giorno, 
sussurrando un incanto animato da un arioso 
respiro.

A shimmer of beauty shines in broad daylight, 
whispering an incantation animated by an airy 
breath.
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CRISTALLO GOLD | Rain

Nell’incedere dei momenti, scorrono immagini 
preziose e indimenticabili. Delicate ed eteree come 
l’acqua. Che sfiorando le superfici, lascia la traccia 
del suo quieto passaggio.

As the moments pass, precious, unforgettable 
images flow by. Delicate and ethereal like water. In 
brushing the surfaces, it leaves the trace of its quiet 
passage.
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CRISTALLO
MACCHIA VECCHIA

M O V I E

Ogni tanto il tuo tempo 
accelera, come sospinto 
da un impulso. Un brivido 
sottopelle che si fa 
urgenza, per cogliere la 
grandezza di un attimo 
portando in superficie il 
suo intero potenziale. 

Now and then your time 
accelerates, as if driven 
by an impulse. A shiver 
just below the skin that 
becomes urgent, to 
capture the immensity 
of a moment, bringing 
its full potential to the 
surface.
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CRISTALLO MACCHIA VECCHIA 

È un momento che parla di gioia, dando voce al 
personaggio più esuberante del tuo teatro interiore. 
Lì al centro della scena, solleticato da un fascio di 
luce in cui si riflette tutto il suo splendore.

A moment that speaks of joy, voicing the most 
exuberant character in your inner theater. Right 
there, center stage, touched by a beam of light that 
reveals all its splendor.



27| Lucidato Starlit
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Come polvere di stelle, la profondità della materia 
si erge a protagonista dello spazio, creando danze 
di ombre e riflessi che si rincorrono in un vibrante 
spettacolo di suggestioni.

Like stardust, the depth of the material rises as the 
protagonist of space, creating a dance of shadows and 
reflections chasing each other in a vibrant spectacle of 
emotions.

CRISTALLO MACCHIA VECCHIA | Lucidato Starlit
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31CRISTALLO MACCHIA VECCHIA | Lucidato Starlit
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CRISTALLO MACCHIA VECCHIA | Rain

Nel cuore di un momento memorabile, la bellezza si 
fa liquida poesia, abbeverando i sensi con un esile 
mormorio che riaffiora sulle superfici.  

In the heart of a memorable moment, beauty 
becomes liquid poetry, watering the senses with a 
subtle murmur that ripples across the surfaces. 
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ONICE 
GRIGIO

M O V I E

Pagina dopo pagina, il 
tuo quotidiano si affaccia 
su orizzonti in continuo 
cambiamento: istantanee 
di un presente che 
riscrive il futuro, 
tessendo il filo di antiche 
memorie. 

Page after page, your 
daily life faces shifting 
horizons: snapshots of 
a present that rewrites 
the future, weaving 
the thread of ancient 
memories. 
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ONICE GRIGIO

Paesaggi d’incanto custoditi tra le righe del 
tempo, in cui smarrire i pensieri, e cullare i 
ricordi. Per riportare in piena luce il tracciato 
del tuo cammino. 

Magical landscapes preserved between 
the lines of time, where you can lose your 
thoughts and cradle your memories. To restore 
the trace of your path to full light. 



39| Lucidato Starlit
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Profonda e intensa, la superficie del presente 
si punteggia di ammalianti bagliori. Segnali 
che raccontano una storia sempre nuova. Per 
rammentarti ogni volta, di ciò che ti rende 
speciale.

Deep and intense, the surface of the present is 
dotted with a bewitching glimmer. Signs that tell a 
story that is always new. Reminding you each time 
of what makes you special.

ONICE GRIGIO | Lucidato Starlit
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43ONICE GRIGIO | Lucidato Starlit
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CALACATTA
BLACK

M O V I E

Nella luce delle stelle 
brilla un racconto che 
sa essere infinito. E al 
tempo stesso fugace, 
racchiuso nel battito di 
ciglia in cui il tuo sguardo 
si abbandona al loro 
richiamo. 

An infinite tale shines in 
the starlight. Yet at the 
same time it is fleeting, 
enclosed in the blink of 
an eye where your gaze 
surrenders to their call. 
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CALACATTA BLACK

È nella convivenza tra una bellezza che va oltre la 
dimensione del tempo, e la purezza abbagliante di 
un istante, che ciò che ti circonda risuona di pura 
armonia.

It is in the coexistence of a beauty that goes beyond 
the dimension of time, and the dazzling purity of an 
instant, so that what surrounds you resounds with 
pure harmony.



49| Lucidato Starlit
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Lo spazio si dilata, palpitando di infinite rifrazioni 
di luce. Materia dell’anima, nobile e cristallina, 
nella quale tutto si fa senso amplificato. 

Space expands, throbbing with infinite refractions 
of light. Material of the soul, noble and crystalline, 
in which everything becomes an amplified sense. 

CALACATTA BLACK | Lucidato Starlit
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53CALACATTA BLACK | Lucidato Starlit
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CALACATTA BLACK | Bocciardato

Dove l’effimero si tempra nella forza imperitura 
degli elementi, puoi toccare con mano un istante 
ammantato di eternità. Assaporandone con gioia, 
ogni singolo fremito.

Where the ephemeral is tempered in the eternal 
force of the elements, you can feel a moment 
shrouded in eternity. Relishing with joy, every single 
quiver.
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CALACATTA BLACK  | Rain

Profonde sensazioni di benessere echeggiano 
nell’ambiente. E come la musica ritmata della 
pioggia, imprimono sulle forme un ricordo di 
un’intramontabile felicità.

Deep feelings of well-being echo through the room. 
And just like the rhythmic music of the rain, they 
imprint a memory of timeless happiness on the 
shapes.
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CRISTALLO GOLD 
| Caress	

DIAMOND COLLECTION: Materia prima riciclata fino al 60% | Recycled raw material up to 60% | LEED - BREEAM 

L’asimmetria tra le grafiche Book Match, è contenuta entro una tolleranza di 3 cm. La naturale asimmetria tra le grafiche Book Match coinvolte 
è caratteristica intrinseca della composizione di posa. 

The asymmetry between Book Match graphs ranges within 3 cm (1.18”). The natural asymmetry between the involved Book Match graphics is an 
intrinsic feature of the laying composition.

BOOK MATCH

A B

1620x3240 mm | 63.7”x127.7” spessore | thickness 

5 ◆
12+ ◆
20+ ◆

◆ FULL SIZE:  Lastra formato “uscita forno”, non rifilata | Untrimmed end product.



61

DIAMOND COLLECTION: Materia prima riciclata fino al 60% | Recycled raw material up to 60% | LEED - BREEAM 

•	Tre Facce fornite in modo “random”. Ripresa grafica tra le diverse lastre contenuta entro una tolleranza di 3 cm | Three available Faces 
Supplied Randomly. Graphic clearance among the different slabs ranging within 3 cm (1.18”)

I toni e le caratteristiche delle immagini sono da considerarsi indicativi | Pictures colours and features have to be considered indicative

•	Differenti sviluppi grafici | Multiple faces available

1200x3000 mm | 47.2”x118.1” spessore | thickness 

5 ◆
5+ 

CRISTALLO GOLD | CARESS

◆ FULL SIZE:  Lastra formato “uscita forno”, non rifilata | Untrimmed end product.
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CRISTALLO GOLD 
| Lucidato Starlit	

DIAMOND COLLECTION: Materia prima riciclata fino al 60% | Recycled raw material up to 60% | LEED - BREEAM 

L’asimmetria tra le grafiche Book Match, è contenuta entro una tolleranza di 3 cm. La naturale asimmetria tra le grafiche Book Match coinvolte 
è caratteristica intrinseca della composizione di posa. 

The asymmetry between Book Match graphs ranges within 3 cm (1.18”). The natural asymmetry between the involved Book Match graphics is an 
intrinsic feature of the laying composition.

BOOK MATCH

1620x3240 mm | 63.7”x127.7” 

◆ FULL SIZE:  Lastra formato “uscita forno”, non rifilata | Untrimmed end product.

spessore | thickness 

5 ◆
12+ ◆

A B
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DIAMOND COLLECTION: Materia prima riciclata fino al 60% | Recycled raw material up to 60% | LEED - BREEAM 

•	Tre Facce fornite in modo “random”. Ripresa grafica tra le diverse lastre contenuta entro una tolleranza di 3 cm | Three available Faces 
Supplied Randomly. Graphic clearance among the different slabs ranging within 3 cm (1.18”)

I toni e le caratteristiche delle immagini sono da considerarsi indicativi | Pictures colours and features have to be considered indicative

◆ FULL SIZE:  Lastra formato “uscita forno”, non rifilata | Untrimmed end product.

•	Differenti sviluppi grafici | Multiple faces available

1200x3000 mm | 47.2”x118.1” spessore | thickness 

5 ◆
5+ 

CRISTALLO GOLD | LUCIDATO STARLIT
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CRISTALLO GOLD 
| Rain	

DIAMOND COLLECTION: Materia prima riciclata fino al 60% | Recycled raw material up to 60% | LEED - BREEAM 

•	Tre Facce fornite in modo “random”. Ripresa grafica tra le diverse lastre contenuta entro una tolleranza di 3 cm | Three available Faces 
Supplied Randomly. Graphic clearance among the different slabs ranging within 3 cm (1.18”)

I toni e le caratteristiche delle immagini sono da considerarsi indicativi | Pictures colours and features have to be considered indicative

•	Differenti sviluppi grafici | Multiple faces available

1200x3000 mm | 47.2”x118.1” spessore | thickness 

3+ 
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CRISTALLO MACCHIA VECCHIA 
| Lucidato Starlit	

1620x3240 mm | 63.7”x127.7” spessore | thickness 

5 ◆

◆ FULL SIZE:  Lastra formato “uscita forno”, non rifilata | Untrimmed end product.

Disponibile un sviluppo grafico | One face available

DIAMOND COLLECTION: Materia prima riciclata fino al 60% | Recycled raw material up to 60% | LEED - BREEAM 

I toni e le caratteristiche delle immagini sono da considerarsi indicativi | Pictures colours and features have to be considered indicative

◆ FULL SIZE:  Lastra formato “uscita forno”, non rifilata | Untrimmed end product.
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| Rain

DIAMOND COLLECTION: Materia prima riciclata fino al 60% | Recycled raw material up to 60% | LEED - BREEAM 

•	Tre Facce fornite in modo “random”. Ripresa grafica tra le diverse lastre contenuta entro una tolleranza di 3 cm | Three available Faces 
Supplied Randomly. Graphic clearance among the different slabs ranging within 3 cm (1.18”)

I toni e le caratteristiche delle immagini sono da considerarsi indicativi | Pictures colours and features have to be considered indicative

•	Differenti sviluppi grafici | Multiple faces available

1200x3000 mm | 47.2”x118.1” spessore | thickness 

3+ 

CRISTALLO MACCHIA VECCHIA
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ONICE GRIGIO 
| Lucidato Starlit	

1620x3240 mm | 63.7”x127.7” spessore | thickness 

5 ◆

◆ FULL SIZE:  Lastra formato “uscita forno”, non rifilata | Untrimmed end product.

DIAMOND COLLECTION: Materia prima riciclata fino al 60% | Recycled raw material up to 60% | LEED - BREEAM 

I toni e le caratteristiche delle immagini sono da considerarsi indicativi | Pictures colours and features have to be considered indicative

◆ FULL SIZE:  Lastra formato “uscita forno”, non rifilata | Untrimmed end product.

Disponibile un sviluppo grafico | One face available
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CALACATTA BLACK 
| Lucidato Starlit	

DIAMOND COLLECTION: Materia prima riciclata fino al 60% | Recycled raw material up to 60% | LEED - BREEAM 

L’asimmetria tra le grafiche Book Match, è contenuta entro una tolleranza di 3 cm. La naturale asimmetria tra le grafiche Book Match coinvolte 
è caratteristica intrinseca della composizione di posa. 

The asymmetry between Book Match graphs ranges within 3 cm (1.18”). The natural asymmetry between the involved Book Match graphics is an 
intrinsic feature of the laying composition.

BOOK MATCH

A B

1620x3240 mm | 63.7”x127.7” spessore | thickness 

5 ◆
12+ ◆

◆ FULL SIZE:  Lastra formato “uscita forno”, non rifilata | Untrimmed end product.
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DIAMOND COLLECTION: Materia prima riciclata fino al 60% | Recycled raw material up to 60% | LEED - BREEAM 

•	Tre Facce fornite in modo “random”. Ripresa grafica tra le diverse lastre contenuta entro una tolleranza di 3 cm | Three available Faces 
Supplied Randomly. Graphic clearance among the different slabs ranging within 3 cm (1.18”)

I toni e le caratteristiche delle immagini sono da considerarsi indicativi | Pictures colours and features have to be considered indicative

•	Differenti sviluppi grafici | Multiple faces available

1200x3000 mm | 47.2”x118.1” spessore | thickness 

5 ◆
5+ 

CALACATTA BLACK | LUCIDATO STARLIT

◆ FULL SIZE:  Lastra formato “uscita forno”, non rifilata | Untrimmed end product.
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CALACATTA BLACK 
| Bocciardato	

DIAMOND COLLECTION: Materia prima riciclata fino al 60% | Recycled raw material up to 60% | LEED - BREEAM 

L’asimmetria tra le grafiche Book Match, è contenuta entro una tolleranza di 3 cm. La naturale asimmetria tra le grafiche Book Match coinvolte 
è caratteristica intrinseca della composizione di posa. 

The asymmetry between Book Match graphs ranges within 3 cm (1.18”). The natural asymmetry between the involved Book Match graphics is an 
intrinsic feature of the laying composition.

BOOK MATCH

A B

1620x3240 mm | 63.7”x127.7” spessore | thickness 

5 ◆
12+ ◆
20+ ◆

◆ FULL SIZE:  Lastra formato “uscita forno”, non rifilata | Untrimmed end product.
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DIAMOND COLLECTION: Materia prima riciclata fino al 60% | Recycled raw material up to 60% | LEED - BREEAM 

•	Tre Facce fornite in modo “random”. Ripresa grafica tra le diverse lastre contenuta entro una tolleranza di 3 cm | Three available Faces 
Supplied Randomly. Graphic clearance among the different slabs ranging within 3 cm (1.18”)

I toni e le caratteristiche delle immagini sono da considerarsi indicativi | Pictures colours and features have to be considered indicative

•	Differenti sviluppi grafici | Multiple faces available

1200x3000 mm | 47.2”x118.1” spessore | thickness 

5 ◆
5+ 

CALACATTA BLACK | BOCCIARDATO

◆ FULL SIZE:  Lastra formato “uscita forno”, non rifilata | Untrimmed end product.
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CALACATTA BLACK 
| Rain	

DIAMOND COLLECTION: Materia prima riciclata fino al 60% | Recycled raw material up to 60% | LEED - BREEAM 

•	Tre Facce fornite in modo “random”. Ripresa grafica tra le diverse lastre contenuta entro una tolleranza di 3 cm | Three available Faces 
Supplied Randomly. Graphic clearance among the different slabs ranging within 3 cm (1.18”)

I toni e le caratteristiche delle immagini sono da considerarsi indicativi | Pictures colours and features have to be considered indicative

•	Differenti sviluppi grafici | Multiple faces available

1200x3000 mm | 47.2”x118.1” spessore | thickness 

3+ 
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La carezza 
di un 
istante
The caress 
of an 
instant

KEYWORD 

Abbraccio | Embrace

Carezza | Caress

Protezione | Protection

Raccoglimento | Enjoyment

Benessere | Well-Being

Quiete | Quiet 

LAMINAM | DIAMOND COLLECTION

M O V I E

COMBINATION COLOURS



77

COMBINATION COLOURS
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Il tuo 
momento 
splendente
Your shining 
moment

KEYWORD 

Gioia | Joy

Teatro interiore | Inner theater

Splendore | Splendor

Potenziale | Potential

Brivido sottopelle | A shiver just below the skin 

Grandezza di un attimo | Immensity of a moment

LAMINAM | DIAMOND COLLECTION COMBINATION COLOURS

M O V I E
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L’attimo 
della tua 
riscoperta
The 
moment 
of your 
rediscovery

KEYWORD 

Risveglio | Awakening

Introspezione | Introspection

Antiche memorie | Ancient memories

Incanto | Magic

Storia sempre nuova | Story that is always new

Cammino | Trace of your path

LAMINAM | DIAMOND COLLECTION COMBINATION COLOURS

M O V I E
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Un assaggio di 
eternità
A taste of 
eternity

KEYWORD 

Armonia | Harmony

Luce soffusa | Soft light

Dimensione del tempo | Dimension of time

Infinito | Infinite

Bellezza interiore | Inner beauty 

Potenzialità | Potential

LAMINAM | DIAMOND COLLECTION COMBINATION COLOURS

M O V I E
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L’emozione di 
un incontro
The thrill of an 
encounter

KEYWORD 

Spazio di condivisione | Sharing space

Abbraccio | Embrace

Materico - Lavico | Materic - Lava

Incontro | Encounter

Fusione | Fusion 

Accogliere | Welcome

LAMINAM | DIAMOND COLLECTION COMBINATION COLOURS
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Rugiada 
del mattino
Morning 
dew

COMBINATION COLOURS

KEYWORD 

Luce delicata | Delicate light

Legame con la natura | Connection with nature

Confortevole | Comfortable

Momento di rigenerazione | Moment of regeneration

Contemplazione | Contemplation 

Nuovo giorno | New day

LAMINAM | DIAMOND COLLECTION
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Info 
Tecniche
Technical 
Information

Laminam 3+

Laminam 3+ è costituita dalla lastra di base rinforzata 
strutturalmente con una stuoia in fibra di vetro applicata 
sul retro con apposito collante. 

Superficie utile: 1000x3000mm 
Spessore nominale: 3,5mm
 
Utilizzo di Laminam 3+
•	 Settore edile: Rivestimenti
•	 Pareti ventilate
•	 Pareti continue
•	 Settore arredo e interior design

Voci di capitolato Laminam 3+
Porcellana laminata ottenuta per macinazione ad umido di 
materie prime argillose, rocce granitiche e metamorfiche, a 
componente feldspatica e pigmenti ceramici. Compattata da 
speciale formatura in compatter e sinterizzazione a 1200°C, 
con cottura ibrida. A bordo squadrato monocalibro e con 
rinforzo strutturale di materiale inerte (stuoia in fibra di 
vetro applicata sul retro). 

Laminam 3+ is the basic slab structurally reinforced with 
a fibreglass mesh attached to the back with a special 
adhesive. 

Processing surface: 39.4"x118.1"
Nominal thickness: 1/8"

Use of Laminam 3+ 
•	 Wall covering
•	 Ventilated façades 
•	 Curtain walls 
•	 Furniture industry and interior design application

Technical specifications Laminam 3+ 
Laminate porcelain obtained by wet grinding of clayish raw 
materials, granite and metamorphic, feldspar-containing 
rocks and ceramic pigments. Compacted by a special 
shaping in compatter and sintering at 1200°C, with hybrid 
firing. With single gauge square edge and with a structural 
reinforcement in inert material (fiberglass mesh bonded at 
the back).

Laminam 5   

Laminam 5 è la lastra generatrice di base.

Superficie utile: 
1000x3000mm
1200x3000mm **
1620x3240mm **
Spessore nominale: 5,6mm
 
Utilizzo di Laminam 5
•	 Settore edile*: Pavimenti e rivestimenti
•	 Pareti ventilate (solo previa applicazione di fibra di vetro 

sul retro delle lastre)
•	 Pareti continue (solo previa applicazione di fibra di vetro 

sul retro delle lastre)
•	 Settore arredo e interior design

Voci di capitolato Laminam 5
Porcellana laminata ottenuta per macinazione ad umido di 
materie prime argillose, rocce granitiche e metamorfiche, a 
componente feldspatica e pigmenti ceramici. Compattata da 
speciale formatura in compattere sinterizzazione a 1200°C, 
con cottura ibrida. A bordo squadrato monocalibro. 

Laminam 5 is the basic slab and starting point for other 
versions.

Processing surface: 
9.4"x118.1"
47.2"x118.1" **
63.7"x127.5" **
Nominal thickness: 1/4"
 
Use of Laminam 5 
•	 Construction industry*: residential flooring and wall 

covering 
•	 Ventilated façades (prior application of fibreglass mesh to 

the back of the slabs)
•	 Curtain walls (prior application of fibreglass mesh to the 

back of the slabs)
•	 Furniture industry and interior design application

Technical specifications Laminam 5
Laminate porcelain obtained by wet grinding of clayish raw 
materials, granite and metamorphic, feldspar-containing 
rocks and ceramic pigments. Compacted by a special 
shaping in compatter and sintering at 1200°C, with hybrid 
firing. With single gauge square edge and with a structural 
reinforcement in inert material (fiberglass mesh bonded at 
the back).
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Laminam 5+   

Laminam 5+ è costituita dalla lastra di base rinforzata 
strutturalmente con una stuoia in fibra di vetro applicata 
sul retro con apposito collante.

Superficie utile: 
1200x3000mm
1620x3240mm
Spessore nominale: 6mm

Utilizzo di Laminam 5+
•	 Settore edile*: Pavimenti e rivestimenti
•	 Pareti ventilate
•	 Pareti continue
•	 Settore arredo e interior design

Voci di capitolato Laminam 5+
Porcellana laminata ottenuta per macinazione ad umido di 
materie prime argillose, rocce granitiche e metamorfiche, a 
componente feldspatica e pigmenti ceramici. Compattata da 
speciale formatura in compatter e sinterizzazione a 1200°C, 
con cottura ibrida. A bordo squadrato monocalibro e con 
rinforzo strutturale di materiale inerte (stuoia in fibra di 
vetro applicata sul retro). 

Laminam 5+ is the basic slab structurally reinforced with 
a fibreglass mesh attached to the back with a special 
adhesive.

Processing surface: 
47.2"x118.1"
63.7"x 127.5"
Nominal thickness: 1/4"

Use of Laminam 5+
•	 Construction industry*: residential flooring and wall 

covering
•	 Ventilated façades.
•	 Curtain walls
•	 Furniture industry and interior design application

Technical specifications Laminam 5+
Laminate porcelain obtained by wet grinding of clayish raw 
materials, granite and metamorphic, feldspar-containing 
rocks and ceramic pigments. Compacted by a special 
shaping in compatter and sintering at 1200°C, with hybrid 
firing. With single gauge square edge and with a structural 
reinforcement in inert material (fiberglass mesh bonded at 
the back).  

Laminam 12+    

Laminam 12+ è costituita dalla lastra di base rinforzata 
strutturalmente con una stuoia in fibra di vetro applicata 
sul retro con apposito collante. 

Superficie utile: 1620x3240mm **
Spessore nominale: 12,5mm

Utilizzo di Laminam 12+
•	 Settore arredo e interior design: superfici per piani di 

bagni e cucine, tavoli, scrivanie e arredi in genere.
•	 Settore navale: materiale da finitura.
•	 Settore edile*: sistemi di rivestimento di facciata e a 

pavimento.

Voci di capitolato Laminam 12+
Porcellana laminata ottenuta per macinazione ad umido di 
materie prime argillose, rocce granitiche e metamorfiche, a 
componente feldspatica e pigmenti ceramici. Compattata da 
speciale formatura in compatter e sinterizzazione a 1200°C, 
con cottura a gas e rinforzo strutturale di materiale inerte 
(stuoia in fibra di vetro applicata sul retro). 

Laminam 12+ is made up of a base slab, strengthened with 
a fiberglass mesh bonded on the back. 

Processing surface: 63.7"x 127.5" **
Nominal thickness:  1/2"

Use of Laminam 12+ 
•	 Furnishing and interior design sector: flat surfaces for 

bathrooms and kitchens, tables, desks and furnishings in 
general.

•	 Shipbuilding sector: finishing material.
•	 Building sector*: floor and wall covering systems.

Technical specifications Laminam 12+  
Laminate porcelain obtained by wet grinding of clay 
raw materials, granite and metamorphic rocks, with a 
feldspathic component and ceramic pigments. Specially 
shaped in a compactor and sintered at 1200°C, with gas 
firing. Structurally reinforced with inert material (fiberglass 
mesh bonded on the back).
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Laminam 20+

Laminam 20+ è costituita dalla lastra di base rinforzata 
strutturalmente con una stuoia in fibra di vetro applicata 
sul retro con apposito collante. 

Superficie utile: 1620x3240 mm **
Spessore nominale: 20,5 mm (¾") 

Utilizzo di Laminam 20+
•	 Settore arredo e interior design: superfici per piani di 

bagni e cucine, tavoli, scrivanie e arredi in genere.
•	 Settore navale: materiale da finitura.
•	 Settore edile*: sistemi di rivestimento a pavimento.

Voci di capitolato Laminam 20+
Porcellana laminata ottenuta per macinazione ad umido di 
materie prime argillose, rocce granitiche e metamorfiche, a 
componente feldspatica e pigmenti ceramici. Compattata da 
speciale formatura in compatter e sinterizzazione a 1200°C, 
con cottura a gas e rinforzo strutturale di materiale inerte 
(stuoia in fibra di vetro applicata sul retro). 

Laminam 20+ is made up of a base slab, strengthened with 
a fiberglass mesh bonded on the back. 

Processing surface: 63.7"x 127.5"**
Nominal thickness: 3/4"

Use of Laminam 20+
•	 Furnishing and interior design sector: flat surfaces for 

bathrooms and kitchens, tables, desks and furnishings in 
general

•	 Shipbuilding sector: finishing material. 
•	 Building sector*: floor covering systems.

Technical specifications Laminam 20+ 
Laminate porcelain obtained by wet grinding of clay 
raw materials, granite and metamorphic rocks, with a 
feldspathic component and ceramic pigments. Specially 
shaped in a compactor and sintered at 1200°C, with gas 
firing. Structurally reinforced with inert material (fiberglass 
mesh bonded on the back).

* Le caratteristiche superficiali della finitura Caress la 
rendono idonea all’utilizzo a pavimento nel solo ambito 
residenziale.

** Lastra formato “uscita forno” quindi non rifilata. 

•	 Note > Le superfici Laminam, prodotte attraverso 
l’utilizzo di selezionate materie prime naturali, vengono 
sinterizzate alla temperatura di circa 1250°C sviluppando 
ossidi che possono conferire alla texture leggere 
puntinature che le rendono simili alle naturali pietre delle 
cave. Tali puntinature selezionate all’interno di precisi 
parametri dallo staff tecnico di Laminam, costituiscono 
una caratteristica e non un difetto, a conferma della 
naturalità delle materie prime utilizzate. (Per tolleranze di 
scelta vedere Technical Guide).

 

* The surface characteristics of the Caress finish make it 
suitable for use on residential floorings only.

** Untrimmed end product. 

•	 Notes > Laminam surfaces are manufactured using 
selected natural raw materials, sintered at about 1250°C. 
During this process, particles of oxides may appear in 
the form of pinholes on the surface of the slab with an 
appearance similar to natural stones. This pinholes are 
sorted according to precise parameters by Laminam 
technical staff and represent a peculiarity rather than a 
defect, enhancing the naturalness of the raw materials. 
(See Technical Guide for sorting tolerances).

 

Guide Tecniche | Technical Guides

Pavimenti e 
rivestimenti
Cladding & 
flooring

Facciate 
esterne
External 
façades

Arredo e 
complementi 
Furnishing & 
design

http://l.ead.me/bbr2Do
http://l.ead.me/bbr2Do
http://l.ead.me/bbr2Do
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Tabella comparativa delle proprietà 
dei materiali per superfici
Comparative table of surface 
materials properties

LAMINAM LAMINAM
Lucidato
Laminam 
polished

Aggiorn.
Quarzo
Enginereed 
Quartz

Laminati 
e Legno
Laminates 
and Wood

Solid 
Surface
Solid 
Surface

Pietre 
Naturali
Natural 
Stones

Acciaio
Steel

Igienico
Hygienic ••• ••• ••• • ••• • •••
Non poroso 
Non porous ••• ••• ••• • ••• • •••
Idoneo all’uso 
in ambiente esterno
Suitable for use outdoors

••• ••• • • •• •• ••

Resistenza al calore e alle alte temperature
Resistant to heat and high temperatures ••• ••• •• • • •• •••

Resistenza a funghi e muffe
Resistant to mould and fungi ••• ••• ••• •• ••• • •••
Resistenza alle macchie
Resistance to stain ••• •• •• •• •• • •••

Resistenza ai detergenti
Resistance to detergents ••• •• •• •• • • •

Resistenza chimica
Resistance to chemicals ••• •• •• • •• • ••

Resistente a shock termici
Resistance to thermal shock ••• ••• •• • •• ••• •••

Resistente a gelo/disgelo
Resistance to freezing/defrosting ••• ••• ••• • • •• •••

Resistente a umidità
Resistance to humidity ••• ••• ••• • ••• • •••

Resistente ai raggi UV
Resistance to UV rays ••• ••• •• • • •• •••

Resistenza ai graffi e all’abrasione
Resistance to scratches and abrasions ••• •• •• • • •• •

Facilità di pulizia e manutenzione
Easy to clean and maintain ••• ••• ••• •• •• • •

Valutazione | Rating •••  Eccellente | Excellent ••  Buono | Good •  Scarso | Poor
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Certificazioni
Certifications

Certificazioni di prodotto  | Product certifications 

UNI EN ISO 14021 Produzione di lastre ceramiche con contenuto di materiale riciclato aventi 
un alto indice di riflettanza solare (SRI)
Production of ceramic slabs with recycled material content having a high 
solar reflectance index (SRI)

CCC
 

Certificazione cinese | China Compulsory Certificate mark

KASHERUT
 

Le lastre Laminam utilizzate per piani cucina sono cerificate Kosher Parve
Laminam slabs used for counterto are certificated Kosher Parve

NSF         American Standard for food equipment “Ceramic Solid Surface For Food 
Zone”  Valido per i prodotti presenti sul sito:
Valid for the products featured on the website: 

Listing Category Search Page | NSF International
www.laminam.com/it/ricerca-e-tecnologia/

UPEC
Certificazione francese di qualità per materiale ad uso pavimentazione 
French flooring material quality certification

Carreaux céramiques pour revêtements de sol - laminam - Rechercher - 
CSTB Évaluation
www.laminam.com/it/ricerca-e-tecnologia/

ITB Certificazione di qualità polacca 
Polish Quality Certification

Certificazione russa per l’utilizzo di Laminam 3+ nel settore edilizio 
Russian certification for the use of Laminam 3+ in the building sector 

Certificazione russa di rispondenza alle norme di igiene nel settore edilizio  
Russian certification of compliance with hygiene regulations in the building 
sector 

Certificazione russa di conformità antincendio  
Russian certification of conformity with fire regulations 

DGNB Piattaforma Tedesca per la selezione di prodotti in possesso dell’EPD.
German platform for the selection of products with EPD certificate.

https://info.nsf.org/Certified/Food/Listings.asp?Company=C0379500&Standard=051
https://info.nsf.org/Certified/Food/Listings.asp?Company=C0379500&Standard=051
https://evaluation.cstb.fr/fr/rechercher/produits-evalues/?mots=laminam&evaluations=certification&prestations=qb32
https://evaluation.cstb.fr/fr/rechercher/produits-evalues/?mots=laminam&evaluations=certification&prestations=qb32
https://evaluation.cstb.fr/fr/rechercher/produits-evalues/?mots=laminam&evaluations=certification&prestations=qb32
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EPD 
PRODUCT

Certificazione indipendente che attesta l’impatto ambientale del ciclo di vita 
per la fabbricazione di un prodotto (Iso14025). Laminam 3, Laminam 3+, Lami-
nam 5, Laminam 5+, Laminam 12 e Laminam 20+ sono certificati con un EPD 
specifico di prodotto da un ente terzo.
An independent certification that certifies the environmental life-cycle impact 
of a product manufacturing (ISO 14025). Laminam 3, Laminam 3+, Laminam 
5, Laminam 5+, Laminam 12 and Laminam 20+  are certified with a product 
specific EPD by a third party.

MED 96/98/EC e 
2014/90/EU
 

0474/2023

Certificazione per l’uso nel settore navale 
Certification for use in the marine sector

MOCA Le lastre Laminam sono idonee al contatto alimentare secondo 
il Regolamento sui MOCA
Laminam slabs are suitable for contact with food, in accordance with the 
MOCA Legislation (Material and Objects in Contact with Food Legislation)

Certificazioni di sistema | System certifications

UNI EN ISO 9001:
Norma internazionale di Sistema di Gestione della Qualità 
International Standard for Quality Management Systems

UNI EN ISO 14001:
Norma internazionale di Sistema di Gestione Ambientale
International standard of Environmental Management System

ISO 20400:2017
Linee Guida per l’Approvvigionamento Sostenibile
Guidance Lines to Sustainable Procurement

C-TPAT 
Customs-Trade Partnership Against Terrorism - USA



HEADQUARTERS

Laminam S.p.A.
Via Ghiarola Nuova, 258 | 41042, Fiorano Modenese | Modena - Italy 
Tel +39 0536 1844200

info@laminam.com | www.laminam.com



PRODUCTION PLANTS

Laminam S.p.A.
Via Ghiarola Nuova, 258 | 41042, Fiorano Modenese | Modena - Italy
Tel +39 0536 1844200

Laminam S.p.A.
Via Primo Brindani, 1 | 43043, Borgo Val di Taro, Parma - Italy
Tel +39 0525 97864

Laminam Rus LLC
Kaluzhskaya Oblast | Borovskiy Raion Mosca (Dobrino Village) - Russia

SHOWROOMS

Fiorano Modenese
Via Ghiarola Nuova, 258 | 41042, Fiorano Modenese | Modena - Italy 
Tel +39 0536 1844200

Milan
Via Verdi, 5 | 20121, Milano - Italy
Tel +39 02 89092496

LAMINAM IN THE WORLD

Laminam Australia Laminam China Laminam Japan Laminam Rus

Laminam Benelux Laminam France Laminam Israel Laminam UK

Laminam Canada Laminam Germany Laminam Italy Laminam USA Interstone Poland
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